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Indexador de Productos Alimenticios: 
Tutorial

1) Inicio: como instalar el Indexador de Productos 
Alimenticios LanguaL

2) Descripción de la pantalla, menús y botones

3) Operación por el usuario: agregando un set de datos 
para un nuevo alimento

4) Operación por el usuario: modificando o removiendo 
un set de datos para un alimento

5) Operación por el usuario: indexando alimentos en una 
lista

6) Indexación de alimentos a partir de cero (desde el inicio)

7) Copiado de alimentos indexados pre-existentes

8) Descriptores perdidos o ausentes

9) Exportar sets de datos
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1. Inicio:
Como se instala el Indexador para Productos Alimenticios 
LanguaL 

 Baje el software y la base de datos  del Indexador de Productos 
Alimenticios LanguaL 2008  del sitio web técnico de EuroFIR o 
del sitio web de LanguaL (NB: 10 MB archivo comprimido)

 Clic directamente en el link y seleccione “Guardar destino como....”

 Guarde el archivo comprimido en el escritorio

 Extraer los archivos y las carpetas del archivo comprimido:

 Hacer Doble clic en la carpeta "languaL2008FPI.zip“ del escritorio

 Elija “deszipear" / "descomprimir" la carpeta (el procedimiento depende si 
tiene o no instalado WinZip)

 Extraiga todos los archivos en el escritorio  (en el disco duro o el servidor)

 Una carpeta llamada "LanguaL2008" aparece sobre el 
escritorio

Sugerencia: 
Elimine el archivo zip LanguaL a fin de no 
confundir con la carpeta LanguaL
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1. Inicio:
Descarga de sets de datos indexados de alimentos

 Enlaces a listas de 
alimentos ya 
indexados en 
LanguaL:

 En el sitio LanguaL  
(parte inferior de la 
página)

 En el sitio web 
técnico de 
EuroFIR
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1. Inicio:
Descarga de sets de datos indexados de alimentos

 Almacene los sets de 
datos de alimentos en 
la carpeta de Sets de 
Datos de Alimentos 
Indexadas

 El indexador LanguaL 
para Productos 
Alimenticios se inicia 
haciendo doble clic en 
el archivo 
LanguaL.exe de la 
carpeta de 
LanguaL2008 
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2. Descripción de la pantalla, menús y 
botones

 Tesauro LanguaL en vista de árbol

Descriptor de información LanguaL

 Panel de operación para los 
usuarios
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FPI screen
LanguaL Food Product Indexer : general screen layout

Tesauro LanguaL 

en vista de árbol
Información 

sobre el 

descriptor 

LanguaL 

Panel de 

operación para 

los usuarios
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2. Descripción de la pantalla:
Panel izquierdo= tesauro

 Tesauro LanguaL en 
vista de árbol

 Facetas de A a la Z

 Clic para ver  términos 
más estrechos

 Descriptores LanguaL en 
14 facetas
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2. Descripción de la pantalla:
Panel izquierdo botones del 
tesauro

 Colapsar el árbol

 Encontrar en el árbol

 Salir del programa
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2. Descripción de la pantalla:
Panel izquierdo menú del 
“Archivo”/”File”

 Mostrar / Seleccionar la 
ubicación de la base de 
datos de LanguaL 
(unidad de disco, 
carpeta, red, ...)

 Salir del programa

Sugerencia: no instale 
más de una versión del 
software y base de datos 
FPI  en su computador
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Ubicación de la base de datos LanguaL

 unidad de disco, carpeta, red, ...

 Acceso a base de datos

 Despliegue jerárquico Langual
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Tree.txt file/Archivo Arbol.txt

Sugerencia: Si este 

archivo de texto falta, 

es recreado cuando el 

programa se inicia
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2. Descripción de la pantalla:
Panel izquierdo “Find (Encuentre)” 
el menú

 Buscar por descriptor 
en el árbol

 Buscar por términos y 
sinónimos en el árbol
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2. Descripción de la pantalla:
Panel izquierdo menú 
“Reporte”/”Report”

 Exporte el tesauro 
LanguaL a archivo

 Despliegue alfabético

 Despliegue alfabético, 
multilingüe

 Despliegue sistemático 
(árbol) 
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2. Descripción de la pantalla:
Panel derecho= información 
sobre el  descriptor

Código del descriptor

Nombre del descriptor 

Términos relacionados 
en el tesauro

Sinónimos del descriptor

Nota de alcance : 
significado en el 
lenguaje de 
indexación

Información adicional
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2. Descripción de la 
pantalla:
Botones derechos del panel

 Seleccionar el idioma
(Ingles, Francés, Danés, 
Alemán, Español, Italiano)

 Buscar por términos y 
sinónimos en el árbol 
LanguaL
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 Menú del panel derecho:
 Seleccionar la versión del idioma

 Ajustar el tamaño de las casillas

Right panel : menus
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 Menú del panel derecho:
 Ajuste la proporciones de los tamaños de las casillas para que calcen 

en la pantalla de la computadora :
 Término + Términos relacionados
 Sinónimos
 Notas de alcance

 Información adicional recibe el espacio remante

Right panel : menus
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2. Descripción de la 
pantalla: Panel central= 
Panel de operaciones 
del usuario

Descripción / Editar modo

Lista de sets de alimentos 
cargados en la base de 
datos

Lista de los alimentos en set de 
datos de alimentos 
seleccionados: 
- ID (identificación) del 
alimento
- Chequeo de validez (OK)
- Comentarios (R)
- Nombre original del 
alimento 
- Nombre del alimento en 
ingles

Descriptores de LanguaL para el 
alimento seleccionado
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Central panel menus

 Menú del Panel 

Central:
 Iniciar sesión / Cerrar 

sesión o cambiar la 
contraseña de un set de 
alimentos

 Adicionar, editar o borrar  
un set de datos de un 
alimento

 Importar o exportar sets de 
datos

 Adicionar o remover filtro 
en los nombres de los 
alimentos  desplegados
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Central panel buttons

Botones Panel Central:
 Iniciar sesión, Cerrar sesión y 

cambiar la contraseña para 
un set de datos de 
alimentos

 Importación y exportación 
de sets de datos (archivos 
de texto delimitados por 
TAB)

 Añadir, editar o borrar un 
set datos indexado

 Agregar o eliminar un filtro 
en el nombre de los 
alimentos



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

2. Descripción de la pantalla:
Menú para sets de alimentos 
indexados

 Hacer Clic en botón derecho al 
nombre de un set de datos  de 
un alimento con el fin de editar 
la fuente:

 Iniciar sesión, cerrar sesión o 
cambiar la contraseña de un set 
de datos de alimentos

 Adicionar o borrar un set de 
datos de alimentos, o editar su 
nombre

 Añadir por defecto la expresión 
"no conocido"  a todas las 
facetas omitidas de los 
descriptores del sistema LanguaL 
de todos los alimentos del set de 
datos elegido.
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2. Descripción de la pantalla:
Menú para alimentos en sets 
de datos

 Hacer Clic en el botón derecho 
sobre la lista de alimentos :
 Copie, agregue o borre un alimento del 

set de datos

 Edite los nombres de los alimentos o 
realice un comentario adjunto a cierto 
alimento

 Agregue o remueva un filtro en los 
nombres de los alimentos desplegados 
para el set de datos

 Búsqueda en nombres de alimentos en 
todos los sets de datos (búsqueda para 
alimentos similares)

 Estado actualizado (chequeo de validez) 
para todos los alimentos elegidos en el 
set de datos 

Precaución:
esta operación puede 
tomar mucho tiempo!
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2. Descripción de la pantalla:
Menú para la lista de alimentos

Sugerencia:
Si hace doble clic sobre un 
alimento puede editar el nombre.
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2. Descripción de la pantalla:
Configuración de un filtro sobre los nombres de los 
alimentos en el Panel Central

 Hacer clic en botón 
derecho sobre la red de 
alimentos para crear un 
filtro:
 El filtro de cierto  

alimento usa el “%” 
como comodín

 Por ejemplo, seleccione 
alimentos con la palabra 
“spread” como parte del 
nombre

 Botones para atajos
 Filtrar por el nombre 

original de los alimentos
 Remover el filtro de los 

alimentos
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2. Descripción de la pantalla:
Buscar el nombre del 
alimento en el Panel Central

 Hacer clic en botón derecho en un 
alimento del set de datos 
indexados de alimentos con el fin 
de buscar los nombres de los 
alimentos en todas las fuentes 

•Sugerencia:

Si hace doble clic en alguna de las listas 
de alimentos, éstas se mostrarán en la 
red de alimentos del Panel Central.
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2. Descripción de la pantalla:
Descripción de la lista (plantilla) Langual

 Hacer clic en botón izquierdo sobre el 
descriptor del alimento seleccionado 
para poder obtener  información del 
mismo en el panel de la derecha 

Sugerencia:
Haga doble clic  en un descriptor 
Langual del alimento seleccionado 
para poder ubicar el descriptor  a la 
izquierda en el tesauro Langual en 
vista de árbol
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2. Descripción de una 
pantalla: Menú para la 
descripción de Langual 

 Hacer clic en botón derecho 
sobre un descriptor de 
LanguaL de un alimento 
seleccionado para:
 Copiar el set de descriptores al 

Portapapeles
 Pegar el contenido del Portapapeles a 

la descripción actual de alimentos
 Vaciar el Portapapeles
 Remover todos los descriptores o los 

actuales del alimento seleccionado
 Agregar descriptores predeterminados con la 

expresión  “no conocidos” para facetas 
perdidas o ausentes de la descripción de 
alimentos

 Búsqueda del nombre de un alimento o 
de todos los alimentos con un 
descriptor seleccionado (alimentos 
similares)
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3. Operaciones del usuario: 
Agregar un set de datos para un alimento nuevo

1) Usar el menú del Panel Central o botón 
«agregar set de datos»/«add data set»

2) Ingresar el nombre del alimento nuevo para 
el set de datos

3) Ingresar una clave para editar el nuevo set 
de datos (modificar nombre, importar 
alimentos)

4) Crear alimentos en el set de datos o 
importar una lista de alimentos
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Central panel menus

 Para agregar un 
nuevo set de 
alimentos a la 
lista: 
1) Haga clic en el 

botón “agregar 
set de datos” o 
seleccionarlo en 
el menú del 
Panel Central

2) Dar un nombre 
al nuevo set de 
datos.
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3. Operaciones del usuario: 
Agregar un nuevo set de 
datos para un alimento 

 3) Desbloquear el 
nuevo set de datos 
del alimento e 
ingresar la clave
para editar el set de 
datos

Sugerencia:
Clave predeterminada = 
WELCOME
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3. Operación del usuario: 
Agregar un nuevo set de 
datos para un alimento

 4) Hacer clic en 
botón derecho sobre 
la  lista (plantilla) de 
alimentos en modo 
“editar”/”Edit” para 
agregar un alimento 
nuevo al set de 
datos.

 Ingresar el código 
del alimento y el 
nombre del alimento

 Guarde la nueva 
entrada
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3. Operación del usuario: 
Agregar un nuevo set de 
datos para un alimento

 4’) En modo “editar”, 
seleccionar el menú 
del Panel Central o el 
botón “Importar 
alimentos”/”import 
foods” para importar 
una lista de alimentos 
al nuevo set de datos 
del alimento

 Elegir el archivo que 
incluya la lista de 
alimentos de la lista de 
alimentos indexados 
de la base de datos



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

3. Operaciones del usuario: 
Agregar alimentos de una lista

 Ubicación de la base de datos de 
los alimentos indexados: 

 Carpeta LanguaL 2008 

 Bases de datos de alimentos indexados



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

3. Operaciones del usuario: 
Agregar alimentos a una lista

FOODID ORIGFDNM ENGFDNAM REMARKS 
13096 Abricot au sirop léger, en conserve Apricots, canned in light syrup  
13000 Abricot, frais Apricot, raw  
2042 Abricot, jus Apricot juice  
2043 Abricot, nectar Apricot nectar, pasteurized  
13001 Abricot, sec, dénoyauté Apricot, dry  
25433 Accras de morue Cod accras  
21500 Agneau, côtelette, crue Lamb cutlet, raw  
21501 Agneau, côtelette, grillée Lamb cutlet, grilled  
21504 Agneau, épaule, crue Lamb shoulder, raw  
21507 Agneau, épaule, maigre, rôtie Lamb shoulder roast, lean, roasted  
21506 Agneau, épaule, rôtie Lamb shoulder, roasted  
21502 Agneau, gigot, cru Lamb leg, raw  
21503 Agneau, gigot, rôti Lamb leg, roasted  
11000 Ail frais Garlic, raw  
15000 Amande Almond  
13003 Ananas au sirop, en conserve Pineapple, canned  
2000 Ananas, jus à base de concentré, conserve Pineapple juice, reconstituted, pasteurized  
13002 Ananas, pulpe, frais Pineapple, pulp, raw  

FOODID   ORIGFDNM   ENGFDNM   LANGUALCODES

Formato de la lista de alimentos de una fuente = archivo de 
texto delimitado por tabuladores 
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3. Operaciones del usuario: 
Agregar alimentos a una lista

FOODID ORIGFDNM ENGFDNAM LANGUALCODES 
13000 Abricot, frais Apricot, raw A0143 B1529 C0139 E0150 F0003 G0003 H0003 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
13001 Abricot, sec, dénoyauté Apricot, dry A0143 B1529 C0213 E0116 F0003 G0003 H0138 J0141 K0003 M0001 N0001 P0024 
21502 Agneau, gigot, cru Lamb leg, raw A0150 B1669 C0266 E0150 F0003 G0003 H0003 J0131 K0003 M0001 N0001 P0024 Z0024 
21503 Agneau, gigot, rôti Lamb leg, roasted A0150 B1669 C0266 E0150 F0014 G0005 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 Z0024 
11000 Ail frais Garlic, raw A0152 B1233 C0240 E0150 F0003 G0003 H0003 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
15000 Amande Almond A0260 B1272 C0133 E0150 F0003 G0003 H0138 J0116 K0003 M0001 N0001 P0024 
2374 Ananas, nectar Pineapple nectar A0196 B1484 C0230 E0121 F0018 G0003 H0136 H0148 J0135 K0003 M0001 N0001 P0024 
13002 Ananas, pulpe, frais Pineapple, pulp, raw A0143 B1484 C0229 E0150 F0003 G0003 H0003 J0003 K0003 M0001 N0001 P0024 
27000 Anguille, cuite au four Eel, oven cooked A0267 B1278 C0243 E0150 F0014 G0005 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
27001 Anguille, pochée Eel, poached A0267 B1278 C0243 E0150 F0014 G0020 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
1009 Apéritif à la gentiane Gentian bitters A0277 B1347 C0174 E0123 F0014 G0003 H0229 H0232 H0270 J0003 K0003 M0130 N0040 P0024 
20052 Artichaut, cru Globe artichoke, raw A0152 B1466 C0162 E0150 F0003 G0003 H0003 J0003 K0003 M0001 N0001 P0024 
20000 Artichaut, cuit Artichoke, globe, boiled, W/O salt A0152 B1466 C0162 E0150 F0014 G0012 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 

Formato de la lista de alimentos de una fuente = archivo de 
texto delimitado por tabuladores con códigos LanguaL 
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3. Operaciones del usuario: 
Agregar alimentos a una lista

Formato de la lista de alimentos de una fuente  = archivo XML  
<?xml version="1.0" encoding="iso-8859-1" ?>  

- <LanguaLTransportPackage name="LanguaL Transport Package Markup Language" version="1.0"> 

- <DataSet> 

- <StandardVocabularies> 

  <StandardVocabulary system="LanguaL" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/LanguaL/LanguaL2000.xml" />  

  <StandardVocabulary system="language" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/Language/iso639.xml" />  
  <StandardVocabulary system="acquisitiontype" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/Acquisitiontype/acquisitiontype.xml" />  
  </StandardVocabularies> 

- <SenderInformation> 

  <Sender sentdate="2007-02-10">Jayne Ireland</Sender>  

  </SenderInformation> 

- <Content language="" acquisitiontype="F"> 

  <ContentName>FRANCE_2006-10-01</ContentName>  

  <ResponsibleBody>AFSSA-Ciqual</ResponsibleBody>  

  <LegalRestrictions />  

  <SummaryOfContent />  

  </Content> 

- <Foods> 

- <Food> 

- <Description> 

- <FoodIdentifications> 

  <FoodIdentification system="origfccd">1000</FoodIdentification>  

  <FoodIdentification system="LanguaL">A0277 B3324 C0005 E0123 F0014 G0003 H0136 H0148 H0150 H0229 

H0270 J0001 K0003 M0130 M0214 N0040 P0024</FoodIdentification>  
  </FoodIdentifications> 

- <FoodNames> 

  <FoodName language="">Pastis</FoodName>  

  <FoodName language="en">Anis spirit</FoodName>  

  </FoodNames> 
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4. Operaciones de usuario: 
Modificar o eliminar un set de datos

1) Haga clic en botón derecho sobre el 
set de datos para editar o eliminar

2) Escoger una acción del menú

3) Ingresar una clave para desbloquear 
el set de datos
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4. Operaciones de usuario: 
Modificar o eliminar un set 
de datos

 Haga clic en botón 
derecho sobre el nombre 
del set de datos del 
alimento indexado para 
editar la fuente 

 Ingrese la clave para el set 
de datos del alimento 
(predeterminada = 
WELCOME)
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4. Operaciones de 
usuario: 
Modificar o eliminar un 
set de datos

 Modo de 
descripción/modo 
EDITAR/”Edit”

 Editar el nombre del set 
de datos
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Central panel menus

 Para borrar de la 
lista el set de datos 
de un alimento:
1) Escoja la lista 

que quiere 
borrar

2) En el menú del 
Panel Central o 
por medio del 
botón  “Borrar 
set de 
datos”/”Delete 
data set”

3) Ingresar la clave



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

5. Operaciones de usuario: 
Indexar alimentos en la lista

 Cardinalidad (ubicación) de las facetas 

 Selección de los alimentos a indexar 

 La indexación a partir de cero 
o Buscar en los descriptores del tesauro LanguaL 

(panel de la izquierda)

o Arrastrar los descriptores al panel central

 Uso de términos relacionados 

 Copia de los alimentos que ya han 
sido indexados
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Cardinalidad de las facetas
Facet Cardinality Comment 

A >=1 Choose a maximum of one descriptor from each of the parallel classification systems: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B 1 Choose one descriptor from facet B. If the food product has multiple ingredients, the source of the major ingredient is indexed. 

C 1 Choose one descriptor from facet C, to complete the description of the origin of the major ingredient. 

E 1 Choose one descriptor from facet E 

F 1 Choose one descriptor from facet F 

G >=1 Every cooking method for which information is readily available from a label, recipe or other food description should be indexed. 

H >=1 All applicable descriptors from this facet should be assigned, even if they are implied by descriptors from other facets. 

J >=1 Index all known preservation methods 

K >=1 Choose one descriptor from facet K 

M >=1 If a product is packed in multiple containers, index all known containers. 

N >=1 All material in direct contact with the food should be indexed. 

P >=1 Choose one *CONSUMER GROUP*. Where applicable, choose also descriptors from categories *FOOD FOR SPECIAL DIETARY 
USE* and *FOOD ALLERGEN LABELLING* 

R 0 - 1 Index the area of origin of a food product only when this is appropriate 

Z 0 -  Choose descriptors from facet Z only when appropriate 
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5. Operaciones de usuario: Indexar alimentos 
- Selección de los alimentos a indexar

 Haga clic en la cabecera 
de la columna para 
ordenar los alimentos 
según: 

 Código del alimento

 Nombre original del 
alimento

 Nombre del alimento en 
inglés 

 Comprobación de la 
validez (OK)
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5. Operaciones de usuario: Indexar alimentos
-Selección de los alimentos a indexar (2)

 Haga clic derecho en el 
alimento de la plantilla 
para realizar un filtro de 
los nombres de los 
alimentos

 El filtro de los alimentos 
usa “%”
como comodín

 Por ejemplo, seleccione los 
alimentos con la palabra 
“spread" en el nombre 

 Botones para atajo: 
Filtre por el nombre 
original del alimento 
Elimine el filtro del 
alimento
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5. Operaciones de usuario: 
Indexación de alimentos en la lista 
- comprobación de la validez de la 
actualización

 Haga clic en botón 
derecho en la 
plantilla para 
comprobar la validez de 
la actualización de todos 
los alimentos del set de 
datos

Precaución: esto 

puede tomar mucho 

tiempo!
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6. Operaciones de usuario: 
Indexación de los alimentos a partir de cero

1) Desbloquear el conjunto de datos y 
seleccionar los alimentos a indexar 

2) Seleccionar los descriptores del panel de la 
izquierda (tesauro LanguaL en vista de 
árbol) 

3) Proceda faceta por faceta (desde la A a la 
Z), respetando la cardinalidad 

4) Arrastre los descriptores seleccionados a la 
sección de descripción
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EXERCISE

 Create a new food data set and call it “LATINFOODS”
 Unlock the new dataset (Edit mode) and add a food:

 Food ID “10”
 Name “Albahaca, fresco”
 Add an English name “Basil, fresh”
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6. Operaciones de usuario: 
Indexación de los 
alimentos a partir de cero

 Desbloquee el set de 
datos del alimento 
elegido e ingrese la 
contraseña para utilizar 
el modo de edición 

 Seleccione un alimento 
para ser indexado
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Observe los espacios para “Notas de 
Ámbito”  e información adicional para 
determinar el mejor descriptor 

 Seleccione y arrastre el descriptor de la 
faceta y llévelo a la sección descriptiva 
del alimento escogido
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta B. Fuente del alimento
 Busque el descriptor en el tesauro
 Observe sinónimos, SN, AI
 Seleccione y arrastre el descriptor de la 

faceta y llévelo a la sección descriptiva 
del alimento escogido
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta C. Parte de una planta o animal
 Busque el descriptor en el tesauro
 Seleccione y arrastre el descriptor de la 

faceta y llévelo a la sección descriptiva del 
alimento escogido
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta E. Estado físico o forma
 Seleccione y arrastre el descriptor de la 

faceta y llévelo a la sección descriptiva del 
alimento escogido
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

Faceta F. Extensión del tratamiento térmico
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta G. Método de 
cocción
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta H. Tratamientos aplicados, 
componentes eliminados, 
ingredientes añadidos, alimentos 
modificados
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta J. Método de conservación
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 Faceta K. Medio de empaque



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 M. Envase o embalaje

Number of descriptors 
for the food
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

 N. Material en contacto 
con el alimento

Number of descriptors 
for the food
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

P. Grupo de consumidores, uso 
dietético, declaración en 
etiquetado

Indexing can now be 
considered 
complete (OK)
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

Indexación adicional:
Faceta R: origen 

geográfico del alimento
Faceta Z: Otros posibles 

descriptores
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Indexing foods from LanguaL 
thesaurus tree

Uso de TERMINOS RELACIONADOS:
Términos relacionados pueden añadirse 

a la descripción del alimento 
directamente desde este cuadro 
(hacer clic y arrastrar)
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EXERCISE

 Add foods to the 
“LATINFOODS” list from 
a tab-delimited file 
(Latinfoods 2009-06-18.tab)

 Index a food 
(e.g. “Café, con leche”)

 4’) En modo “editar”, seleccionar el menú del Panel Central o el botón 
“Importar alimentos”/”import foods” para importar una lista de alimentos al 
nuevo set de datos del alimento

 Elegir el archivo que incluya la lista de alimentos de la lista de alimentos 
indexados de la base de datos



EuroFIR / UNT / LATINFOODS Workshop on Production of Food Composition Data, Tucumán 2009-06-18

6. Operaciones de usuario: 
Indexación de los alimentos a partir de cero
- Actualizaciones auomáticas

 Hacer clic en botón 
derecho en la lista de 
descriptores  de 
LanguaL para agregar 
por defecto 
descriptores  “no 
conocidos” para un set 
de datos de un 
alimento al que le 
faltan facetas
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6. Operaciones de usuario: 
Indexación de los alimentos a partir de cero
- Actualizaciones auomáticas (2)

 Se han agregado en 
forma 
predeterminada 
descriptores “no 
conocidos”

 El indexador 
(indexing) está ahora 
completo
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados

1) Buscar los alimentos similares en 
todas las  listas de alimentos, utilizando 
descriptores LanguaL o con el nombre 
del alimento.

2) Copiar la descripción de alimentos
similares directamente, o copiarlos por 
medio del portapapeles y pegar la 
descripción al alimento en la lista

3) Modificar la descripción para 
describir mejor los alimentos
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados

 Desbloquear el set de 
datos del alimento 
elegido e introduzca la 
contraseña para utilizar 
el modo de edición

 Seleccionar un alimento 
para ser indexado
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados (1)

1) Utilizando descriptores 
LanguaL , buscar 
alimentos similares en 
todas las listas de 
alimentos 

 Buscar el descriptor 
LanguaL más 
apropiado 
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados (1)

1) Utilizando descriptores 
LanguaL, buscar 
alimentos similares en 
todas las listas de 
alimentos 

 Seleccionar el 
descriptor LanguaL

 Clic derecho => 
muestra todos los 
alimentos indexados 
con cierto descriptor

Sugerencia:

Cierto número de sets de datos de un 

alimento indexado, descargado con el 

software FPI  -> tiene más posibiliades 

de respuestas PERO enlentece el 

programa...
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados (1)

 Lista de alimentos 
indexados con el 
descriptor LanguaL 
seleccionado o con 
un término más corto

 Alimentos  en sets de 
datos disponibles

 Descriptor 
seleccionado o 
término más corto

 Descripción de los 
alimentos

 Copia del set de 
descriptores al 
portapapeles

Haga clic en 
las cabeceras 
para ordenar
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados (2)

 Los descriptores son 
copiados al 
Portapapeles/clipboard, 
en la parte superior de la 
Información Adicional en la 
columna de la derecha

 Cuando no esté en uso, el 
portapapeles se puede 
cerrar
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados (2)

 Pegar los 
contenidos del 
portapapeles a 
la descripción 
del alimento

Hacer en botón 
derecho de la 
casilla de 
descripción 
LanguaL 

Seleccionar  
“Pegar 
descriptores” 
desde el 
portapapeles al 
alimento
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados (2)

 Pegar los 
contenidos del 
portapapeles a 
la descripción 
del alimento

Hacer en botón 
derecho de la 
casilla de 
descripción 
LanguaL 

Seleccionar  “Pegar 
descriptores” 
desde el 
portapapeles al 
alimento

La descripción está 
ahora completa
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados(1’)

 Buscar alimentos 
similares en todas 
las listas de 
alimentos, usando  
el nombre del 
alimento

 Hacer clic en botón 
derecho del nombre 
del alimento para 
acceder al menú

 Buscar por el nombre o 
parte del nombre
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados (1’)

 Lista de 
alimentos 
con nombres 
similares de 
alimentos

 Alimentos en 
sets de datos 
disponibles

 Descripción del 
alimentos 
seleccionado

 Copiar el set 
de 
descriptores al 
portapapeles

Clic en la 
cabecera para 
buscar
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-
indexados (2)

 Los descriptores son 
copiados al 
Portapapeles/clipboard, 
en la parte superior de  
Información Adicional en la 
columna de la derecha

 Cuando no esté en uso, el 
portapapeles se puede 
cerrar
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados (2)

 Pegue el 
contenido del 
portapapeles a 
la descripción 
del alimento

Haga clic en botón 
derecho de la 
casilla de 
descripción 
LanguaL 

Seleccione “Pegar 
descriptores” 
desde el 
portapales al 
alimento

La descripción está 
completa …
pero necesita 
ser corregida!
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados(3)

Descripción 
correcta del 
alimento (1) 

Haga clic en botón 
derecho de los 
descriptores que 
deben ser eliminados
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7. Operaciones de usuario: 
Copia de alimentos pre-indexados(3)

Descripción 
correcta del 

alimento (2)

Agregue nuevos 
descriptores desde el 

árbol LanguaL 
expuesto

El software FPI asegura 
que la cardinalidad  

de la faceta es 
respetada
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8. ¿Qué pasa si no concuerda en 
forma exacta con el tesauro?

Si el vínculo no concuerda 

en forma exacta con el 

tesauro, use un término 

más general
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8.Descriptores perdidos:
Envíe una propuesta para la publicación al 
sitio de LanguaL
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EXERCISE

 Index foods in the 
“LATINFOODS” list from 
other already indexed 
foods

 If necessary, import 
other indexed food lists 
from “Indexed Food 
Datasets” folder
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 « Export foods » button 
(default = TAB-
delimited text file)

 Central Panel Menu

 TAB-delimited text file

 Relational text files

 XML file

9. Guardar sets de datos indexados: 
Exportar
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9. Guardar sets de datos indexados: 
Exportar a un archivo de texto delimitado predeterminado 
(Tab-delimited text file) (una línea por alimento)

FOODID ORIGFDNM ENGFDNAM LANGUALCODES 
13000 Abricot, frais Apricot, raw A0143 B1529 C0139 E0150 F0003 G0003 H0003 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
13001 Abricot, sec, dénoyauté Apricot, dry A0143 B1529 C0213 E0116 F0003 G0003 H0138 J0141 K0003 M0001 N0001 P0024 
21502 Agneau, gigot, cru Lamb leg, raw A0150 B1669 C0266 E0150 F0003 G0003 H0003 J0131 K0003 M0001 N0001 P0024 Z0024 
21503 Agneau, gigot, rôti Lamb leg, roasted A0150 B1669 C0266 E0150 F0014 G0005 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 Z0024 
11000 Ail frais Garlic, raw A0152 B1233 C0240 E0150 F0003 G0003 H0003 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
15000 Amande Almond A0260 B1272 C0133 E0150 F0003 G0003 H0138 J0116 K0003 M0001 N0001 P0024 
2374 Ananas, nectar Pineapple nectar A0196 B1484 C0230 E0121 F0018 G0003 H0136 H0148 J0135 K0003 M0001 N0001 P0024 
13002 Ananas, pulpe, frais Pineapple, pulp, raw A0143 B1484 C0229 E0150 F0003 G0003 H0003 J0003 K0003 M0001 N0001 P0024 
27000 Anguille, cuite au four Eel, oven cooked A0267 B1278 C0243 E0150 F0014 G0005 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
27001 Anguille, pochée Eel, poached A0267 B1278 C0243 E0150 F0014 G0020 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
1009 Apéritif à la gentiane Gentian bitters A0277 B1347 C0174 E0123 F0014 G0003 H0229 H0232 H0270 J0003 K0003 M0130 N0040 P0024 
20052 Artichaut, cru Globe artichoke, raw A0152 B1466 C0162 E0150 F0003 G0003 H0003 J0003 K0003 M0001 N0001 P0024 
20000 Artichaut, cuit Artichoke, globe, boiled, W/O salt A0152 B1466 C0162 E0150 F0014 G0012 H0001 J0001 K0003 M0001 N0001 P0024 
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9. Guardar Sets de datos indexados: 
Exportar a un archivo de texto delimitado 
relacional (Tab-delimited text file)

LanguaL2008\Indexed Food Datasets\Iceland EXP 2005-
08-21_FOOD.TXT 
 
FOODID ORIGFDNM ENGFDNAM 
1 Egg, guillemot, whole, raw  
10 Cholcolate wafer, Prince Polo  
100 Beef goulash, raw  
1000 Sauce, hamburger sauce  
1001 Sauce, garlic sauce  
1002 Sauce, mustard sauce  
1003 Sauce, spaghetti sauce w tomatoes  
1004 Sauce, sweet & sour, Uncle Bens  
1005 Sauce, cheese sauce, Osta- og smjör  
1006 Tiramisu, Osta -g smjörsalan  
1007 Soup, tomato soup  

LanguaL2008\Indexed Food Datasets\Iceland EXP 2005-
08-21_DESC.TXT 
 
FOODID DESCRIPTOR 
1 A0261 
1 B1563 
1 C0225 
1 E0150 
1 F0003 
1 G0003 
1 H0003 
1 J0001 
1 K0003 
1 M0001 
1 N0001 
1 P0024 
104 A0150 
104 B1669 
104 C0176 
104 E0150 
104 F0003 
104 G0003 
104 H0003 
104 J0001 
104 K0003 
104 M0001 
104 N0001 
104 P0024 
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9. Guardar set de datos indexados: 
Exportar a un archivo XML

 El software FPI 
pedirá información 
adicional para crear 
el XML de partida
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9. Guardar Sets de datos indexados
Exportar a un archivo XML (2)

<?xml version="1.0" encoding="iso-8859-1" ?>  
- <LanguaLTransportPackage name="LanguaL Transport Package Markup Language" version="1.0"> 

- <DataSet> 

- <StandardVocabularies> 

  <StandardVocabulary system="LanguaL" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/LanguaL/LanguaL2000.xml" />  

  <StandardVocabulary system="language" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/Language/iso639.xml" />  
  <StandardVocabulary system="acquisitiontype" 

position="http://www.eurofir.org/standardvocabularies/Acquisitiontype/acquisitiontype.xml" />  
  </StandardVocabularies> 

- <SenderInformation> 

  <Sender sentdate="2007-02-10">Jayne Ireland</Sender>  

  </SenderInformation> 

- <Content language="" acquisitiontype="F"> 

  <ContentName>FRANCE_2006-10-01</ContentName>  

  <ResponsibleBody>AFSSA-Ciqual</ResponsibleBody>  

  <LegalRestrictions />  

  <SummaryOfContent />  

  </Content> 

- <Foods> 

- <Food> 

- <Description> 

- <FoodIdentifications> 

  <FoodIdentification system="origfccd">1000</FoodIdentification>  

  <FoodIdentification system="LanguaL">A0277 B3324 C0005 E0123 F0014 G0003 H0136 H0148 H0150 H0229 

H0270 J0001 K0003 M0130 M0214 N0040 P0024</FoodIdentification>  
  </FoodIdentifications> 

- <FoodNames> 

  <FoodName language="">Pastis</FoodName>  

  <FoodName language="en">Anis spirit</FoodName>  

  </FoodNames> 

 


